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Megjelen minden második napon
kedd, csütörtök és szombat este.

Seerkesitőség és kiadóhivatal: 
dátoralja-TJjhely, főtér 9. szám.

Kéziratokat nem adunk vissza. Zemplén
Előfizetési ára:

Egész évre 12 korona, félévre ő kot 
negyedévre 3 k,r.

— Egyes szám ára 8 fillér. —

Apró hirdetéseknél minden garmond szó 
4 fill., vastagabb betűkkel 8 fill.

Syilttérben minden garmond sor 30 fill. ifj. Meczner Gyula
főszerkesztő.

POLITIKAI HÍRLAP.
dr. Szirmay István

felelős szerkesztő.
Andor Károly

főmunkatárs.

Hirdetési díj:
Hivatalos hirdetéseknél minden szó utAa 
>» fill. Petit betűnél nagyobb, avagy dísz
letükkel, vagy kerettel ellátott hirdetések 
térmérték szerint egy négyszög centim, 
után 6 fill. — Állandó hirdetéseknél ár 

kedvezmény.

Jféhány szó az osztáiysorsjegyról.
— jun. 25.

Nem tudom ki volt az az öt
letes ember, aki az üzleti reklá
mozást mai formájában feltalálta, 
de annyi bizonyos, hogy az osz
tálysorsjegyek fő- és al elárusí
tóinál, ötletnek szorgalmasabb 
kihasználói, manapság nálunk 
nincsenek. A fővárosban és vidé
ken hatalmas reklám tábláik 
kiabálnak az épületek tűzfalain. 
A napi lapok egész oldalain a 
szerencsésebbnél szerencsésebb 
bankházak hirdetései licitálják 
túl egymást. Igazán irigylésre- 
méltó egy boldog ország ez a mi 
hazánk, ahol az embereknek ily 
óriási nagy a szerencséje. Való
ságos mesebeli eldorádó. Az em
bernek úgyszólván csak a kalap
ját kell leemelni, hogy felfogja 
vele a szerencsés bankházaknak 
körötte hulló aranyesőjét. Mert 
abból mindenkinek jut ám bősé
gesen; csak csekély 20 koronája 
legyen, amelyen a sok szeren
csés bankház egyikében jegyet 
válthat magának a szerencse bő
ségesen felteritett arany asztalá
hoz.

Igazán lehetetlenség meg nem 
próbálni, hogy szerencsés napon 
születtünk-e a világra. Utcai sé
tánk közben markunkba nyomják 
valamelyik bankház szerencse 
naptárát. Csak meg kell venni 
a születés napunk mellé irt sors
jegyet és már bátran ringatóz
hatunk a jó és szép remények

tengerében. Meg van a jogunk 
lozzá, 20 koronával váltottuk 
meg azt. Hogy nyerni fogunk, az 
egészen bizonyos, hiszen a hir
detések egyhangúan állítják, hogy 
minden második sorsjegy okvet
lenül nyer. Már csak nem va
gyunk annyira sötét lelkű embe
rek, hinni, hogy mi épen a közbe
eső számot választottuk volna.
S ha mégis ennyi kedvező kö
rülmény mellett is vesztesek ma
radnánk, csak bennünk a hiba. 
Ne okoljunk érte senkit. Mert 
ime azt mondja a bankház, hogy 
Fortuna istenasszony kegyeinek 
nem voltunk elég kitartó és szen
vedélyes ostromlói, hogyan vár
hatnék tehát, hogy ö mindjárt 
az első próbánál a bőség arany 
szaruját ürítse ki nékünk. Utol
jára is, hiszen Fortuna őnagy- 
sága is csak asszony, tessék neki 
kitartóbban udvarolni s a tüzes 
ostromra előbb-utóbb biztos lesz 
a győzelem.

Különös, hogy igen sokan el 
is hiszik mindezt. Elhiszik, mert 
gondolkodni nem szeretnek. Hogy 
ez a nagy hangú reklám mibe 
kerül s az árát a hirdetők bon 
nan veszik be, erre nem igen 
gondol senki sem. Pedig szép 
összegecske ám az. ds bizony
nyal csak kis töredéke az eláru- 
sitásból származó haszonnak, mert 
bárgyuság volna feltenni valaki
ről, hogy egész üzleti r hasznát 
reklámozásra költi el. És nem
csak az elárusítók keresnek szé
pen, de a részvényeseknek is

A ZEMPLÉNJÁRGÁJA.
A bátor ember.*)

— Elbeszéli egy kis tiu. —
Irta: Herczeg Ferenc.

Tavaly nagyon kellemetlen volt 
Puszta-Tatárin a nyár. Az időjárás 
ugyan szép volt és dinnyénk is volt 
bőven, de én megbuktam németből 
és számtanból és ezért úgy bántak 
velem a szüleim, mintha én feszítet
tem volna keresztre a Jézust. Az édes 
anyám, akárhányszor csak rám nézett, 
mindig úgy megsajnált, hogy sirva 
fakadt, az édesapám pedig mindig 
megakart ölni, mert megbecsteleni- 
tettem a családot. Mikor pedig az 
első napon megettem három kis diny- 
nyét és hozzáfogtam a negyedikhez, 
megint pofon akart ütni. Én ezért 
többnyire az istállóban tartózkodtam 
a kocsisoknál. Hanem ebből is baj

•) A „Budapesti Újságírók Egyesülete* 
segélyalapja javára egy Almanachot ad ki, 
melyben 100 magyar Író munkája fog meg
jelenni és 25 neves lestómüvósz festményei, 
mint különálló mümellékletek lesznek a mű
ben. Az Almanach igazán szemet és lelket 
gyönyörködtetö nagy albumalaku diszmü lesz 
és potom 5 frtba kerül. Megrendelések a 
<Budapesti Újságírók Egyesülete Almanachja* 
kiadóhivatalához küldendők. Budapest, VII., 
Károly-körut 9. Mutatóul közöljük Herczeg 
Ferenc fenti cikkét, melyet az Almanach szá
mára Irt.

cseppen valami a haszonból. Hi
szen az 1000 korona névértékű 
részvények a legközelebbi üzleti 
évben 125 korona osztalékot 
kaptak. Amikor a betéti kamat
láb 3 és Vi százalék: nem meg
vetendő 12 és 1 2 százalékos jö
vedelem. Természetes, hogy en
nek a jövedelemnek az érdeké
ben lehet valamit reklámra köl
teni. Utóljára is az üzlet üzlet s 
ezen a téren minden ötlet jó, a 
mi célhoz segít. Pedig nem szent- 
irás ám az a hirdetés, amely já
tékra csalja a könnyen hivő em
bert.

Lám a szerencsés bankházak 
hirdetik, hogy minden második 
sorsjegy okvetlenül nyer, pedig 
óriási módon kisebb a nyerési 
esély ennél. Lássuk csak ezt szá
mokban is. Van 110,000 drb. 
egész sorsjegy. Ezért eladatván 
17 miliő 600 ezer koronát vesz 
be a társaság. Ezzel szemben, sa
ját hirdetése szerint 14 millió 
196 ezer korona nyereményt fi
zet ki 51 ezer 500 nyerő sors
jegyre. Itt a bevétel és kiadás 
külömbözete 3 millió 404 ezer 
Korona, amely a társaságé ma
rad. Csakhogy nem 51,500 sors
jegy nyer ám, mint ahogy azt a 
prospektusok első pillanatra mu
tatják. Igen jól számított annak 
a készítője, hogy a sok 000 a 
számjegyek után elkápráztatja az 
embert, ki aztán már nem is te
kint tovább a dolgok mélyére. 
Pedig alaposabb vizsgálatnál ér
dekes dolgok világlanak ki a

lett. Az édesanyám ugyanis minden 
szombaton maga fésült meg a sürü 
fésűvel. Addig fésült, mig aztán egy
szer hangosan elsikoltotta magát és 
azt mondta, hogy most már végleg 
elzüllöttem és az édesapám beszaladt 
és megnézte a fésűt és megint meg
akart ölni.

Akkor jött a házunkba Dúsa. 
Dúsa a nagybátyám leánya, a Pista 
bácsié, aki Eszéken lakik és máskép 
veti a keresztet mint mi, mert ő szerb. 
Azért küldték hozzánk, mert az édes
anya összeveszett az édes apjával és 
hirtelen elcsapta a nevelőnőt. Erről ne
künk gyerekeknek nem szóltak sem
mit, de azért mi rögtön tudtuk.

Dúsa szintén tizenkét esztendős, 
de nagyobb mint én, olyan szép, 
mint egy angyal, a szeme pedig olyan, 
mint a fekete macskánké. Mindjárt 
első nap megakartam cibálni a hosz- 
szu haját — a húgaim haját mindig 
megszoktam cibálni — de ő olyan 
kemény pofont adott nekem, hogy 
szikrát hányt a szemem. Ezen nagyon 
csodálkoztam és dühbe jöttem, mert 
nálunk a leányok nem mernek vissza 
ütni, hanem pityeregni szoktak, ha 
megverem őket és ennélfogva neki
mentem Dúsának, hogy földhöz vág
jam. Ekkor egy ökölcsapást kaptam 
a karomra úgy, hogy egészen elzsib- 
badt, aztán egy másikat a gyomromra 
úgy, hogy émelyegni kezdtem, egy 
harmadikat pedig az orromra kaptam

számokból. Hiába, a számok vi1 
lágában van a legnagyobb igaz
ság csak beléje kell nézni. 4350 
sorsjegy csak 80 koronát kap. 
Ennyi betevő 160 koronás betét
jének tehát a felét elveszti. Mi
csoda szemérmetlenség a közön
ségnek a veszteségét mint nye
reséget tüntetni fel. De nézzük 
tovább. 4850 drb. sorsjegy 130 
koronát nyer. Vagyis ennyi be
tevő betétjéből elvész a társaság 
javára 50 korona. 4850 drb. sors
jegy kap 170 koronát. Mivel a 
betét 160 korona, itt találkozunk 
az első nyereménynyel, amely 
sorjegyenkint 10 korona. Össze
gezve most ezeket az adatokat.

•1350 drb. siegy. 80 K. nyer; összeg 318.000 
4850 „ „ 130 „ „ „ 635.000
4850 „ ., 170 ,. „ 324.500

14060 ~ ~ nyer összesen; 1,803.000

koronát, amelyből előbbi kimu
tatás szerint csak 4850 darabra 
a 160 korona betétet túlhaladó 
10 korona a nyereség. Vagyis 
48,500 korona.

Ha már most ezt a 14.050 
drb. sorsjegyet, amelyből 9200 

I még a betétjét sem kapja vissza 
a nyerőkből levonjuk : már csak 
37,450 nyerő sorsjegy marad. 
Azonban messze leesik ez a szám 
is, ha a 160 korona betét koc
káztatásával arányos nyereséget 
tekintjük. Én azt hiszem ily nagy 
összeg kockáztatása mellett az 
1000 koronával kisebb összeg 
mint nyeremény, nem arányos a 
kockázattal. Hiszen még az 1000 
koronából is 20 o/o adó levonása 
után csak 800 korona marad, a

úgy, hogy megeredt az orrom vére; 
én még akkor hozzá sem tudtam 
nyúlni. Ezt pedig boxolásnak nevezik. 
Én nem sejthettem, hogy egy fehér
ruhás kis leány boxolni is tud. Dúsa 
azonban tud, sőt vívni is tud, meg 
lovagolni, mert Pista bácsi, aki egy 
kicsit fuzsitus ember, megtanította 
mindenre, mert nagyon fájt neki, hogy 
Dúsa nem lett fiú, hanem leány.

Én tehát a kúthoz mentem és 
megmostam a véres orromat, Dúsa 
meg bement a házba, a szeme pedig 
úgy fénylett, mint a fekete macs
kánké.

Én aztán egy hegyes vasdarabot 
tettem a zsebembe és elhatároztam, 
hogy betöröm a fejét, mert ha any- 
nyiban hagynám a dolgot, szégyen 
volna az egész osztályunkra. Nem 
bánom, ha édes apa megint agyon is 
üt érte, legfölebb megszököm hazul
ról : különben is régi tervem egyszer 
megszökni.

Délután elmentem halászni. Ná
lunk nem szokás horoggal vagy háló
val halászni, mert nálunk csak Pecze- 
árok van. Az ember leveti a csizmá
ját és fölgyüri a nadrágját, aztán 
térdig gázol a vizben és keresgél a 
kimosott part alatt. A halat, ha ugyan 
fog az ember, a nadrágja zsebébe te
szi az ember. Hát amint megyek a 
vizben, hát egyszerre a másik oldalon 
szembejön velem Dúsa. 0 is mezítláb 
volt s ruháját föltürte térdig és ő is

halászott. Én nem fogtam még sem
mit, de ő egy igen szép csíkhalat 
fogott.

Kivettem a zsebemből a hegyes 
vasdarabot és azt mondtam neki: No, 
most meghalsz!

Dúsa azonban nem ijedt meg, 
hanem kidobta a halat a partra, aztán 
fölkapott egy nagy kerek követ és 
azt mondta: Legyen szerencsém!

Nem akartam megtámadni, mert 
tudtam, hogy ez a szerb nő mindenre 
képes, azért cselhez folyamodtam, mint 
az indus vadak szokták és zsebre tet
tem megint a fegyveremet és nevetve 
mondtam, hogy hiszen én csak tré
fálok 1

Erre ő is nevetett és eldobta a 
nagy követ és ilyképen szólt hozzám 1

— Ha akarod, kössünk békét, 
mert én nem szeretek verekedni, ha 
nem muszáj. Nekem talán egy hóna
pig is nálatok kell maradnom, mert 
ahányszor a guvernánt vagy a szoba
leány miatt baj volt, mindig egy hó
napig tartott otthon a harag és azt 
már látom, hogy a húgaiddal nem 
lehet semmit sem kezdeni, mert azok 
nyafka libák. De mi kelten jó paj
tások lehetnénk s sok mulatságos 
dolgot követhetnénk el, ha nem árul
kodnál rám.

— Jól van, — mondtam, — kös
sünk békét.

— Isten téged úgy segéljen? — 
kérdezte.

Lapiuik mai száma 6 oldal.
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mely összegben a játszónak l"'1 
koronás betétje is benn foglal
tatik, úgy, hogy a nyeremény 
csak 640 koronát teszem Pedig 
ha csak az 1000 koronás össze
get fogadjuk el a játszó nag> 
összeg kockázatával arányos n\t 
reségnek: a nyerő sorsjegjt ’ 
száma 37,450-ről egyszerre 13 tő
re esik alá. Akkor pedig ne m 
minden második sorsjegy nyer 
ám, hanem körül belül csak min
den 80-ik. # .

igaz, hogy még igy is minden
jelenlegi más sorsjegyünknél 
kedvezőbbek a nyerési esélyek 
az osztálysorsjegyeknél, de vele 
szemben a kockáztatott betét se
hol sem ily nagy. Sőt kockázat
ról, az olcsóbb 50—60 é\ig 
játszó sorsjegyeknél szó sem le
het, mert ez idő alatt minden 
sorsjegynek a törlesztési húzásig 
járó kamata vész el, de ennek 
fejében kapjuk a nyerés remé
nyét. A nagyobb összegű, illetve 
drágább sorsjegyeknél pedig, nem 
csak, hogy a törlesztéskor a név
értékét a sorsjegynek visszanyeri 
a tulajdonos, de még addig ka
matot is kap a névérték után. 
Osztálysorsjegyen játszani tehát 
éppen nem oly hasznos, mint a 
hirdetések kiabálják.

Nem tudom azért eléggé el
itélni érte a szemérmetlenül 
űzött reklámot, amelylyel a köny- 
nyen hivő embereket a szerencse 
játékra csábítják. Hiszen az állam
nak az osztálysorsjegy engedé
lyezése által éppen az volt a 
célja, hogy a kisemberek között 
elharapódzott játék szenvedélyt 
korlátozza.

És most úgy járt, mint az az 
ember, aki vederből csöbörbe 
esett. Hiszen az osztálysorsjegyen, 
aki egész éven át a legkisebb 
téttel játszik is, az 
korona kockázattal 
pedig nem hiszem,

reszkírozott volna az illető a kis 
lutri idejében. Lp azért nagyon 
csúnya dolog, hogy az állam ezt 
a túlságba menő játékra való 
csábítást meg nem akadályozza. 
Hiszen neki nem volna kára be
lőle, mert a társaságtól a szei- 
zödésben kikötött évi járulékot 
úgy is megkapná ép úgy, mint 
ahogy a kifizetett nyeremények 
után is változatlan biztonsággal 
folyik be a kincstárba a 20°/o 
nyeremény adó. Ellenben, ha ne ni 
tűrné ezt a csalogató reklámo
zást, igazán kisebb térre szorulna 
a muukátlanságot szülő, átkos 
játék szenvedély. De meg mivel 
az osztály sorsjegy alapitó cég 
egyike elszászi bank, ahhoz is 
hozzájárulna, hogy _ a társaság 
nyereménye címén igen sokkal 
kevesebb magyar pénz jutna a 
külföldre.

Petrik Albert.

színi szervezés megejtése céljából. E 
c-ervezés eredményéről ma delina 
számolt be nevezett segedszerkeszto 
a pókus Gyula alispán elnöklete alatt 
megtartott gyűlésen, melynek célja 
egyszersmind a monográfia-bizottság 
megalakulása volt.

Miután elnöklő- alispán a szép 
számmal egybegyűlteket üdvözölte és 
az összejövetel célját röviden vázolta, 
a bizottság az elnök javaslatára gro 
Hadik Béla főispánt diszelnökke es 
Matolai Etele ny. alispánt alel nők ke
választotta meg, míg a jegyzői tisztet
Dongó Gv. Gézara ruházta. Ezután 

elnök felszólítására Yende Aladár
rkesztő előadta a monográfia

közremu-
az
§00*0__
tervezetét és beosztását a 
ködésre már felkért és meg tel kérendő 
munkatársak név sói áv al.

András főispán, Ruffy Kálmán taná
csos Tisza Kálmán volt miniszter- 
elnök, Ándrássy Géza gróf és PáJffy 
István pozsonyi gróf, mire az elnök 
Zemplénvármegye monográfiája elő
szavának megírására Ándrássy Gyula 
grófot ajánlja felkérni, amit a bizott
ság általános helyeslés között fogadott 
el.

Miután elnöklő alispán még be
jelenti, hogy Ven de Aladár segéd- 
szerkesztő már a jövő hó közepe felé 
megkezdi körútját a vármegyében és 
hogy működésének megkönynvitése 
céljából ajánló és bejelentő körlevele
ket bocsát ki, a jelenvoltak érdeklő
dését megköszönve, az ülés véget ért.

ÚJHELYI ÉLET.

írja: 
ki a

részéről 40 
jár. Ennyit 
hogy meg-

Vármegyénk monográfiája.
— Értekezlet vármegyénk monográíiájának 

megírása tárgyában. —
- jun. 24.

Ismeretes, hogy a millenáris év
ben „Magyarország Vármegyéi és X á- 
rosaG cím alatt dr. Borovszky Samu 
a Magyar Tudományos Akadémia 
tagja és ismert nevű történetíró szer
kesztésében egy nagyszabású irodalmi 
vállalat indult meg, mely az ország 
összes vármegyéi monográfiájának 
megírását és kiadását tűzte ki célul. 
A szerkesztőt Rákosi Jenő iró és iő- 
zendiház tag elnöklete alatt hatvan 
tagú, az ország legkiválóbb szakem
bereiből és ivóiból összeválogatott 
középponti szerkesztő-bizottság támo
gatja munkájában.

E nagy munka keretében eddig 
a következő vármegyék monográfiái 
jelentek meg: Ábauj-Torna-, Fiume és 
a magyar-horvát tengerpart, X as- 
Nyitva-, Szabolcs-, Bihar-, Bars-, Gö
mbi'- és Pozsony vármegye, mely utolsó 
most van sajtó alatt.

A munka szerkesztősége elhatá
rozta, hogy az idén Zemplénvár- 
megyét fogja irodalmilag feldol
gozni és kiküldötte X ende Aladár 
segédszerkesztőt a szükséges hely

es

— Isten engem úgy segéljenl — 
mondtam.

— Hát akkor ezentúl jó barátok 
vagyunk.

Azzal hozzám lépett és kétszer 
megcsókolt. így történt, hogy élet
halálra szóló barátságot kötöttünk, 
aztán együtt halásztunk a Peczeárok- 
ban, de a szép esik mellé csak egy 
hitvány kis cigány halat foghattunk 
meg.

Dúsa még nálunk volt, mikor 
hozzánk jött vadászatra Kempelen bá
csi. Kempelen bácsinak furcsa, tüskés 
szemöldöke van, a bajusza pedig 
hosszasan lelóg, mint a tengeri rozmáré 
a Payer-expedició képein, a járása 
pedig oly ünnepélyes, mint a miséző 
papé. Kempelen bácsi semmit sem 
beszél és mindig oly arcot csinál, 
mintha dühös volna. Ez azért van 
mert ő igen bátor ember. Egy pár 
esztendővel ezelőtt pisztoly duelínmban 
agyonlőtte Susknvics bácsit, aki az 
édesanyám távoli rokona volt és ak
kor Suskovics néni úgy megijedt, 
hogy ő is szörnyet halt. Pedig nem 
is ő rá lőttek, de hát ilyen ijedős az 
asszony-nép. Azóta nálunk mindenki 
nagyra becsüli Kempelen bácsit, örül 
nek, ha eljön, mindig a főhelyre ül 
telik az édes mama mellé, az urak gyu
fát adnak neki, ha szivarra akar gyúj
tani, a nők pedig azt mondják, hogy 
érdekes ember. XTaló igaz, hogy min
dig nagyon bátor arcot csinál. Égyszer 
láttam, mikor borotválkozott, az álla 
szappanos volt, de akkor is szigorúan 
összeráncolta a homlokát. Ha meg 
iszik egy kicsit, — mert nálunk va

dászat után mindig isznak, — akkor 
még haragosabb lesz és mindig körül
néz, hogy elég bátornak tartja-e min
denki az asztalnál. Ilyenkor az urak 
nagyon szoktak vigyázni, hogy vélet
lenül olyat ne mondjanak, amit. ross-sz 
néven vehetne Kempelen bácsi. Es 
azt is mondják, hogy mindig töltött 
revolver van a zsebében.

Én Dúsának mindent elmondtam, 
amit Kempelen bácsiról tudtam, hogy 
agyonlőtte Suskovics bácsit és liogj 
Suskovics néni is meghalt.és hogy 
milyen bátor ember, ebédnél az
tán mindig csak Kempelen bácsit nézte. 
Végül Kempelen bácsinak feltűnt, 
hogy Dúsa le nem veszi róla a sze
mét és igy szólt hozzá:

— Tetszem magának, kisleány? 
Dúsa mindig megszokta mondani, 

amit gondol és igy felelt:
— Bizony nem tetszik nekem.

* És ekkor kiköpött.
— Hát akkor miért néz folyton ?
— Mert szeretnék magától vala

mit kérdezni.
Édes mama már akkor rosszat 

sejtett, apa pedig vasvilla szemekkel 
nézett Dúsára. Kempelen bácsi azon
ban biztatta Dúsát, hogy csak kér
dezzen tőle akármit, ő válaszolni fog. 
Dúsa ekkor összeráncolta a fekete 
szemöldökét és a fénylő macskasze
mével olyan olyan erősen nézett a 
rozmárbajuszu bácsira, hogy magam 
is megijedtem. Csendesen mondta:

— Megjelent magának álmában 
már Suskovics néni?

(Vége köv.)

E tervezet szerint a monográfia 
örülbelül 40 nyomtatott Ívnyi, tehat 

körülbelül 750 oldal terjedelmű lesz, 
gazdagon illusztrálva és a következő 
fejezetekre fog kiterjedni: _ .

1. A vármegye természeti viszo
nyai. ' Munkatársul kijelölve: Búza 
János sárospataki főisk. tanár.

2. A vármegye községei 
Vendé Aladár segédszerkesztő, 
helyszíni adatok összegyűjtése 
szükséges fényképek felvétele céljából 
az egész vármegyét a saját fogatán 
be fogja utazni.

3. Sátoraljaújhely. írja: Dongo
Gy. Géza. , „ ,

4. A vármegye nepe. írja: \ encle
Aladár. ,

5 Mezőgazdaság, állattenyésztés
stb. felkérendő: Majláth József gróf.

G. Kertészet, szőlőmivelés, borá
szat, írja: Kossuth János dr.

7. Az ipar, kereskedelem és köz 
lekedésügy. írja: Dongó Gy. Géza.

8. Egészségügy. írja: dr. Sebőn 
XTlmos.

9. Közoktatásügy. Felkérendő a 
népoktatásra Beregszászy István kir. 
tanfelügyelő, a középiskolákra és fő
iskolára Szinnyey Gerzson tanár Sá
rospatakon és.az újhelyi gimnáziumra 
dr. Perényi József tanár.

10. Törvénykezés. írja: Gál La
jos törvényszéki albiró.

11. Irodalom és tudomány. írja: 
dr. Horváth Ciril tanár.

12. A rom. kath. egyház szerve
zete és közigazgatása. Felkérendő Ka- 
tinszky Geyza esp. plébános. _

13. A gör. kath. egyház. Ina: 
Miklóssy István lelkész.

14. Az ág. h.. ev. egyház. írja : 
Ivorbély Géza lelkész.

15. Az ev. ref. egyház. írja : Fejes 
István ev. ref. esperes.

16. Az izr. hitközségek. írja: dr. 
Székely albert ügyvéd.

17. A vármegye őstörténete. Dókus 
Gyula alispán közreműködésével Írja: 
Dongó Gy. Géza.

18. A vármegye története a hon
foglalás korától 1820-ig. írja: ifj 
Reiszig Ede dr. a Heraldikai és Genea
lógiai és a Történelmi társulatok igaz
gató választmányi tagja.

19. A vármegye története 1820 
tói a mai napig. Írják: Matolay Etele 
ny. alispán, dr. Szirmay István m. 
főügyész és dr. Ferenczy Elek cs. és 
kir. kamarás. (Az utóbbi még felké
rendő). 20. A vármegye nemes csalá
djai. írja: ifj. Reiszig Ede dr.

E pontnál határozatba ment, hogy a 
monografia-bizottság megkeresi Doby 
Antal kiváló genealógusunkat, hogy 
a szerzőt munkájában segítse. A köz
ségek közül Sárospatakot, Szerencset, 
Tokajt, Kövesdet, Királyhelmeczet, 
Tőketerebest, Gálszécset, Homonnát 
és Nagymihályt Dongó Gy. Géza Írja 
meg.

A bizottság, mely Székely Elek 
polgármester belevonásával a helyben 
lakó munkatársakból alakult meg, 
helyeslőleg vette tudomásul a terve
zetet, mely után Dókus Gyula elnöklő 
alispán felvetette azt a kérdést, hogy 
a bizottság kit kérjen fel az előszó 
megírására. X7ende Aladár előadja, 
hogy az eddigi kötetek előszavait a 
következő kiváló egyének írták: Jókai 
Mór, Battyány Tivadar gróf, Rákosi 
Jenő, Fraknói XTlmos püspök, Kállay

Krónika.
— jun. 20.

A nyár valóban itt vagyon,
— Tagadni lenne ferde! —
Mutatja az, hogy asszony X.
Már elment Hévfüredre.
Mutatja az: hogy Z. urék 
Már szintén készülődnek,
S villát csináltak, fényeset 
A nyári üdülőnek.

Mutatja szóval sok jel azt,
Hogy nyár virági nyílnak 
S a biztató remények ah!
Fürdőzni oh heh! hívnak.
Ha most hivat orvost a nő:
Fürdőt ajánl az persze . . .
Mást ajánlani — a nő hamis! — 
Oh! dehogy lenne mersze.

S a férj ur zsörtölődve szól:
Vége tengernyi pénznek!
Ám szalmaözvegység elé 
Szemei bizva néznek.
És ha elküldi asszonyát 
Kit rangosán felpénzel . . .
Mig oda van kedves neje:
Ő se smucig a pénzzel.

XTan azután oly férj ur is 
Ki sporol át a nyáron,
Hogy mi a réven elveszett 
Megtérüljön a vámon.
S illatos „trabuccó“ helyett 
A „cubáu-t cultiválja,
S átkozza, ki a fürdőzést 
Felkapta s kitalálta.

Átka persze az nyomtalan 
Elszáll a végtelenbe,
Miként a pénze távozott: 
Minthogyha lába kelne.
A fürdőzés az meg marad 
Gondjára annyi férjnek,
S örömére oly férjnek ah!
Ki bővén van a pénznek.

-th.

Fürdő-season.
— Szezoncikk. —

— jun. 25.

Megkezdődik nemsokára a fürdő
zés. Az, amelyről beszélni divat.

A fürdő szükséges, de diszkrét 
dolog, a fürdőzés fölösleges, de a 
nyilvánosság dolga. A fürdő ember 
vízbe, a fürdőzés adósságba merül. 
Á fürdő asszony egészséges, a fürdő
zésért a nő beteg. Xragy legalább an
nak mondja magát. A fürdőhöz ugya
nis elég a kád és a viz, a fürdőzés
hez kifogás is kell.

A fürdő asszony vízzel, a für- 
dőző ezzel a kifogással mossa magát 
tisztára. Mert többnyire szükségét 
érezi ő ennek a mosakodásnak. A 
férj előtt, kinek a pénze elúszik. Aki 
hat napig dolgozik, hogy a nő hét 
napig pihenhessen. Az ellentétet át
hidalja az a kifogás.

A nő gyöngélkedik s a férj a 
gyönge. A háziorvos egy kissé a há
zibarát szerepére vállalkozik. De nem 
úgy, hogy megcsalja a férjet, csak 
úgy, hogy rászedi.

Nem 
vét, csak 
rát. A hí 
ellenkeződ 
nak a bék| 
menni s i 
orvosnak i 

A nő 
a férj rae< 
tői. Az as| 
őt a pokoli 
az orvos íj 
alvilág D.| 

A vei 
ban. A nil 
főni kezde 
gyöngülnél 
sekké kelj 
lenyelniukj 

Egy sí 
évadja.
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Nem csábítja el az asszony szi
vét, csak betegnek mondja a gyom
rát. A házi békét nem zavarja, sőt 
ellenkezőleg, megőrzi. Mert vége an
nak a békének, ha a nő fürdőre akar 
menni s a férj nem engedi; a házi 
orvosnak kell a dolgot jóvá tenni.

A nő betegnek mondja magát s 
a férj megszabadítja a szen\ édesek
től. Az asszonyt fürdőre, a férj pedig 
őt a pokolba küldi. Az asszony megy, 
az orvos nem. Á másvilágra, még ha 
alvilág is, ne őt küldjék: oda ő küld.

A részesedés most folyik javá
ban. A női fejek fájni, a férfi, fejek 
főni kezdenek. Az asszonyi gyomrok 
gyöngülnek, a férjek gyomrának erő
sekké kell lenniük, hiszen sokat kell 
lenyelniük.

Egyszóval kezdődik a fürdőzés 
évadja. —°-

HÍREK.

Érettségi után.
— jun. 25.

Különös dolog is az az érettségi. 
Csak néhány órai vallatás, amely 
után a kevésből olyan valami lesz, 
akiből tekintetes, nagyságos, méltó- 
ságos s talán kegyelmes ur is lehet. 
Értékét különösen az tudja megbe
csülni, akinek nincs és az, aki köz
vetlenül előtte áll, meg a szülők, akik 
aggódva s imádkozva várják, lesik a 
hazatérő fiút.

De ha azután megvan, öröm nézni 
a sok felderült arc-u fiút. Milyen bol
dogan sodorja az első nyilvános és 
nem tiltott cigarettet, milyen önelé
gülten nézi a felszálló, bodor füstöt, 
amely fantasztikus képekben mutatja 
az eddig titokban szőtt ábrándokat. 
Eleinte a szigorú tanárok s a jó fő
igazgató alakjait veszi fel, a körü
lötte drukkoló társakét, — s végül 
rendesen szép, fitos orrú, szőke vagy 
barna fürtös leányka feje lesz az 
uralkodó. Ez a füstfelhő, ez az áb
rándkép a legédesebb.

Felveszi legszebb kimenőjét s az 
első boldog séta a főutcán keresztül 
afelé a zöld ablakos, kis ház felé ve
zet. Kezében az elengedhetetlen séta
pálca, az érettséginek, az önállóság
nak ez a támasztójele. Azt hiszi, azt 
érzi, hogy most mindenki őt nézi, őt, 
az érett embert, aki lerázta már ma
gáról az iskola porát. Csak azt sze
retné, ha az a bizonyos valaki vé- 
letlenségből éppen arra sétálna s ke
zében a bottal, szemében az önérzet 
tüzével emelhetne neki kalapot. Meny
nyire emelkednék előtte azonnal a kis 
diák értéke!

A jövővel most még annyit sem 
gondolnak, mint a betűvel. Az első 
stáció ilyenkor az érettségi mulatság, 
a vasalt ruha, a fehér nyakkendő... 
s az arany szabadság ábrándos élve
zése. Milyen más is most a világ. A 
tegnapi komor emberek az utcán 
mintha mind mosolyognának, a le\ ego 
illatosabb, az ég kékebb s annak a 
kis leánynak is milyen más a tekin
tete, a mosolygása, szinte eszét veszti 
tőle. No de fogja is mulattatni, csak 
ott legyen a bálon.

S a bálban ? . . . Ott előveszi a 
szótlanság vagy ennek ellenkezője, a 
tervezgető ábrándozás, aminek a kör
séta csak a megmondhatója. Csak 
egyet tud, érez, hogy most igen-igen 
boldog s minden kis emléket félre 
tesz és féltve őriz.

Boldog kor, minél távolabb va
gyunk tőle, annál jobban tudjuk sze
retni. Az élet mostoha keze széttépi 
az ábrándfelhőket, de ennek a nap
nak emléke mindig kedves, mindig 
rózsaszínű marad. —dór.

— Áthelyezés. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter Hönigsberg 
Márk miskolezi áll. polgári fiú isko
lai tanárt, saját kérelmére a tokaji 
polgári iskolához helyezte át.

— Uj ügyvéd. Dr. Xagy Sándor 
közjegyzője] <%, Grosz Ignácz ter
ménykereskedő fia, a budapesti ügy
védvizsgáló bizottság előtt f. hó 21-én 
az ügyvédi vizsgát jó sikerrel letette 
s Budapesten V. Józsefiéi1 1. szára 
alatt ügyvédi irodát nyitott.

— Nyilvános köszönet. F. hó 12-én 
Gálszécsen történt tüzeset folytán be
állott nagyfokú nyomor enyhítésére 
gr. Andrássy Tivadar őnagyméllósága 
a kerület országgyűlési képviselője, 
valamint Nagyraélt. gr. Andrássy Géza 
azonnal 500—500 korona segélyt adni 
szívesek voltak. Ezen kegyes ado
mányokért segélyezettek nevében is 
ezúton fejezem ki hálás köszöneteraet. 
Lehetetlen további köszöneteraet ki 
nem fejezni ezúton is Székelyhidy 
József m. kir. honvédfőhadnagy és 
Winkler hadnagy urak vezetése alatt 
megjelent in. kir. honvédségnek, akik 
úgy az oltásnál, valamint a mentési 
munkálatoknál is oly nagyfokú tevé
kenységet és fáradságot nem ismerő 
munkát fejtettek ki, hogy a tűz to
vább terjedésének meggátolása csak
nem egyedül nekik köszönhető. Gál- 
szécs, 1904. június 22-én. Xemes fő
szolgabíró.

— Betörés az izraelita templom
ba, Még folyó hó 21-én történt, hogy 
a status quo izr. hitközség kis tem
plomának ajtaját ösmeretlen tettes 
ál kulcscsal fölnyitotta s a vasból ké
szült pénzes "fiók lakatját letörte, 
melyből néhány fillér aprópénzt el
vitt." Ezt az esetet a rendőrségnek 
akkor be nem jelentették, csak most, 
midőn a templomban ismét betörő 
járt, jutott tudomására a betörése, lo
pás. Másod ízben folyó hó 23-ától 
24-ére menő éjjel törtek be az ima- 
helyiségbe. Az udvar felőli oldalon 
lévő ablakot nyitották meg s azon 
keresztül a templomba hatoltak, ahol 
a falba épített, középső pénzfiókot fe
szítették ki s abból közel 10 korona 
aprópénzt vettek ki. A másik kot 
pénzes-fiók ajtaját is megrongálták, 
de valószínűleg az idő rövidsége miatt 
nem értek rá a pénzt magukkal vinni. 
A rendőrség a nyomozás során meg
állapította, "hogy a tettes vagy tette
sek a szomszédos ház deszkakerítésén 
keresztül menekültek, mert egy hasz
nált vaskapcsot találtak a kerítés 
mellett, melyet egyikök akkor ej Ille
tett ki zsebéből, mikor a tettes a ke
rítésen kersztül menekülni igyeke- 
kezett. A rendőrség a tettes előkeri- 
tése iránt széleskörű nyomozást in
dított meg és némi nyomra is akadt. 
Egy kopott ruhájú, fiatal ember ellen 
irányúi a gyanú, akit előtte való nap 
az udvaron láttak ólálkodni.

— Az érettek mulatsága. A hely
beli főgymnásiumban ez évben érettsé
git tett ifjak holnap, vasárnap tartják 
nyári táncmulatságukat Book Imre 
kerthelyiségében. Az általános elő
készületekből ítélve, ez a mulatság 
is fényes sikernek néz elébe.

— Tűz. Három hét óta kezdjük 
megszokni a tüzeseteket. Eddig min
den hétre kijutott a lőzből — sze
rencsére — mindannyiszor a kevésbbé 
veszedelmes és káros hatású tiizekből. 
Bármily kis arányokat öltsön azon
ban a pusztító elem, a közönség min
dig félelemmel gondol a beállható es
hetőségekre és annak következmé
nyeire. Az állandó melegtől olyan a 
szárazság, hogy valóban csoda-számba 
megy, ha egy-egy tűzesetnél csak egy 
épület esik ű lángok martalékául. A 
legutóbbi tűz is nagy pusztítást okoz
hatott volna, ha idejében észre nem 
veszik és be nem oltják. Ifjabb Ró- 
tits István kovács Rákóczy-utcai mű
helyének udvarán gyűlt ki egy fás
kamara és sertésól, melyet a házbe
liek nyomban észrevették és a tüzet 
— mielőtt nagyobb mérveket ölthe- 
tett volna — az előjött tűzoltók se
gélyével lokalizálták. A kár csekély. 
Nézőközönség — mint rendesen 
szép számmal volt képviselve.

— A kereskedők s kereskedő 
ifjak táncmulatságára az előkészü
letek, — mint értesülünk — mind 
fokozattabb mértékben folynak. A meg
hívók már szétküldettek. Akik eset
leg tévedésből meghívót nem kaptak 
és arra igényt tartanak, szíveskedje
nek ez iránt a vigalmi bizottság el
nökéhez : Barna Dezső úrhoz fordulni.

— A kőműves-sztrájk befejezése.
A veszély nélkül elcsendesedett kőmű
ves-sztrájknak a sztrájkotokra nézve 
komolyabb következményei is van
nak, miket a munkások vezére, fíatisz 
Gyula é-ez a legjobban. Az I-ső fokú 
iparhatóság ugyanis Batisz Gyula kő- 
mii vessegedet 700 korona pénzbün
tetésre, behajthatlanság esetén 35 
napi elzárásra és a városból való ki
tiltásra ítélte. Batisz Gyula azzal van 
vádolva, hogy a kőmüvessegédeket 
sztrájkra izgatta és mint a „Munkás
önképzőkör* elnöke megtörni igyeke
zett azt a békét, mely a munkaadók 
és a munkások közötte ddig változat
lanul fennállott. Batisz Gyula az alis
pánhoz felebbezett az ítélet ellen.

— Eljegyzés. Béki Pál lakta 
harkányi jegyző eljegyezte Mázéi 
Róza kisasszonyt Ujszászról.

— Zenevizsgálat. Werner Sárika 
oki. cimbalom-tanárnő cimbalom-ma
gániskolájában (Ivazinczy-utca, Haas 
Adolf-féle házban) az évzáró vizsgá
latok szerdán, folyó hó 29-én délután 
3 órakor tartatnak meg, melyre a 
szülőket és az érdeklődő nagy közön
séget ez utón szives megjelenésre kéri 
az intézet tanárnője. — Külön meg 
hívók nem adatnak ki.

— Vívóterem megnyitás. Erdőssy 
Vilmos tornatanár s vivómester csü
törtökön délután nyitotta meg vívó 
termét. A megnyitásra egyik barátja 
s kollegája Toricella Angelo kitűnő 
olasz mester is lejött Budapestről. A 
mesterek előbb együtt, majd helybeli 
amateurőkkel vívtak. Különösen érde
kes volt a két mester valóban mes 
téri mérkőzése ; remek dolgokat mu
tattak be s oly finoman vezetik a 
kardot, hogy laikus szem észre se 
veszi, mikor érintette egyik a másik 
testét. Erdőssy mester — mint hall
juk — többek felkérésére a vívóterem 
udvarán nyílt sátrat állított fel s a 
melegebb napokon abban fog tanítani.

— A gyógyszerészi különlegessé
gekre vonatkozó rendelet életbelép 
tetősét, amely tudvalévőén julius 1-ére 
volt kitűzve, a belügyminiszter felfüg
gesztette. A végrehajtásra nézve, lnr 
szerint, számos nehézség merült fel 
Több oldalról hangsúlyozták ugyanis, 
hogy a tervezett rendelet szerint a 
hazai gyógyszerészek különlegességi 
készítményeit egyáltalán népi, vagy 
csak nehézségekkel hozhatják forga
lomba, mig ugyanakkor az osztrák 
s a külföldi különlegességek minden 
akadály nélkül árusíthatók lettek 
volna. A hazai gyógyszerészek most 
már reményt táplálnak, hogy a kül
földiekkel szemben nem fognak hát
rányosabb elbánásban részesülni.

— Yárkonyi Sándor zongoravizs- 
gája és hangversenye. 1904. év junius 
hó 26-án, vasárnap Yárkonyi Sán
dor zongora-tanár tanítványaival és 
Czukker Viktor műkedvelő ur köz
reműködésével a vármegyeháza nagy
termében zongoravizsgával egybekö
tött. hangversenyt rendez.^ Kezdete 
délután 3 és fél órakor. L gy a zon
goravizsga, mint a hangverseny mű
sora rendkívül változatos, és, élénk. 
A zongoravizsga lefolyásáról jövő 
számunk közöl tudósítást.

— Akrobata-társulat játszik ma 
estétől kezdve a Diana-fürdő melletti 
torna-csarnok közelében felállított sá
torban.

— Ipartestületi mulatság. Az 
ipartestület elöljárósága f. évi augusz
tus hó 14-én tartja meg szokásos 
nyári táncmulatságát a régi „NyuP- 
kerthelyiségében, melyre az előkészü
letek már most kezdetüket vették. Az 
iparosok körében a mulatság sikere 
érdekében nagy mozgalom van.

— Tánctanitás. Révész Imre, az 
általánosan előnyösen ismert táncta- 
nitó városunkba érkezett és a tánc- 
tanitást nemsokára meg fogja kez
deni a „Bock“ téli étkezőjében. A 
tánctanitás ki fog terjedni a legválto
zatosabb táncnemekre. Beiratkozni 
lehet minden d. u. 5 órakor a táncta
nitás megkezdése előtt a „Bock“-ban, 
vagy Révész Imre tánctanitó lakásán. 
(Népbank udvar, földszint 1 ajtó.)

— Katonatisztek kauciója. A kö
zös hadügyminisztériumhoz az utóbbi 
időben mind tömegesebben érkeztek 
azok a kérvények, amelyekben kato
natisztek és katonai hivatalnokok 
azért folyamodtak, hogy a szabály- 
szerű kauciónál kisebb kaució mellett 
kaphassanak nősiilési engedélyt. A 
közös hadügyminisztérium ennek kö
vetkeztében utasította a katona pa
rancsnokságokat, hogy az ilyen kér
vények felterjesztése és ajánlása kö
rül szigorúbban járjanak el s vegyék 
figyelembe, hogy 30 évnél fiatalabb 
tisztek nem kaphatnak nősiilési en
gedélyt leszállított kaucióval, kivéve 
a századosokat, törzstiszteket és azo
kat, akiknek férjhezadó leányuk van. 
Más esetben a katonai parancsnok
ságok nem terjeszthetik fel pártoló- 
lag a kérvényeket.

— A katholikus olvasókör folyó 
évi julius hó 10-én, a „Nyúl* kert
helyiségben nyári táncmulatságot tart.

— Táncmulatság Hatfán. A Hatfa 
fürdőben tartandó nyári táncmulatsá
gok évről-évre fokozottabb mértékben 
sikerülnek. Ez idén is jul. 3-án zárt
körű táncmulatságot rendez Hatfa és 
vidékének inteligens, úri fiatalsága a 
kies fürdőhelyen, mely egyike lesz a 
legsikerültebb vidéki táncmulatságok
nak. A rendező bizottság 70 tagból 
áll élén Gortvay Aladár elnökkel. A 
bátyus táncmulatság jövedelme a 
zempléni ev. ref. iskola felszerelésére 
lesz fordítva. Kezdete d. u. 4 órakor. 
A zenét Lukács Károly saujhelyi ze
nekara szolgáltatja. Személyjegy 2 k. 
családjegy 4 korona. A b.-szerdahelyi 
állomásra érkező vonatokhoz kocsik 
küldéséről a rendező bizottság gon
doskodik.

— Állami munkásmozgalmak. Az
ipari munkások megjutalmazása az 
ex-lex állapot miatt a múlt évben el
maradt. A kereskedelmi és iparkama
rák a maguk részéről a szükséges 
jelöléseket megtették, azóta egy év 
múlt el, de költségvetés hiányában e 
jutalmak mind e ma napig nem vol
tak folyósíthatok. A kereskedelmi 
miniszter most bizalmasan értesítette 
a miskolezi kamarát, hogy a jutal
makat csak az idei karácsonyi ünne
pek alkalmából fogja kiosztani.

— Két éves katonák szabadulása. 
Az 1904-ik évi fősorozás olyan meg
lepő eredmény nyel járt, a minő ered
ményt régen nem jegyeztek fel a so
rozások történetében. A nagy ujonc- 
bőség a kaszárnyában is nagy örö
met okozott. Az öröm oka az, hogy 
mint értesülünk, az őszi hadgyakor
latok befejezése után nemcsak a har
madik évüket kiszolgált katonák, de 
a második évüket kiszolgáltak is sza
badságra mennek. Természetesen nem 
mind, hanem csak azok, akik a két 
esztendő alatt minta katonák voltak 
s megfeleltek kötelezettségeiknek. A 
szabadságolásról ezredparancsban ér
tesítik a két éves katonákat.

— Dunky fivérek cs. és kir. ud
vari fényképészek (főtér 9 Juhász 
ház) levételeket eszközölnek minden 
második vasárnap és hétfőn legkö
zelebb junius hó 26-án és 2i-en.

Menyasszony-selyem
méterjét 60 kr-tól 11 frt 35 kr-ig, minden szín
ben. Bérmantve és vámmentesen házhoz szállít- 

tátik. Nagy mintaválasztékot azonnal küld

HENEBERG selyemgyáros, Zürieh
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IRODALOM.

Fournier hires francia syphili- 
dolog mult év folyamán egy francia 
jótékony intézmény felszólítására 
könyvet irt, melyben népszerűén is
merteti és oktatja az ifjúságot a nemi 
élettel járó bajokról. A könyvet dr. 
Lomayer Géza iskola orvos a szerző 
engedelmével magyarra fordította. A 
könvvet gvermekeik jólétét szivükön 
hordó szülőknek s gyermekek neve
lésével foglalkozó egyéneknek mele
gen ajánljuk 1 A könyv ára 40 fillér, 
kapható Pobrowsky cs Frankénál 
Budapesten és minden hazai könyv- 
kereskedésben.

Bársony István friss, üde termé- 
ezeti képekkel, hangulatkeltő vadász- 
történetekkel szerzett hírnevet. Uj 
kötetében azonban egész uj oldaláról 
mutatja be magát; talusi paraszthis
tóriák, kisvárosi, provinciális történe
tek, humoreszkek vannak benne. A 
milyen mesteri módon festi Bársony 
a természetet, épp oly ügyesen raj
zolja az emberi életet ;amily kitünően 
ismeri a növényeket, állatokat, épp 
oly mesteri módon világit az emberek 
leikébe, rejtett vágyaik, titkos érzel
meik közé. Ára piros vászonkötésben 
1 korona. Singer és Wolfner kiadása, 
Budapest Andrássy ut 10. szám.

A „Magyar Hírlap11* immár tizen
négy esztendős múltra tekint vissza. 
Mozgalmas és sikerekben gazdag volt 
ez a mult. S e sikereken kívül a 
„Magyar Hírlap" elösmert tekintélyé
nek a forrása kezdettől fogva az, hogy 
függetlenségét mindenkor megóvta. 
Rovatait általában elsőrangú munka
társak írják. Politikai cikkei kiváló 
politikusok tollából valók, akik közt 
állandóan szerepel hírneves hazánk
fia, Türr István is és Hertzka Tiva
dar dr. főszerkesztő, az európaszerte 
ösmert közgazdasági szaktekintély. 
Hírrovatai a legjobbak, minőket a mai 
előrehaladt újságírás adhat. Sok oly 
kedvezményben részesíti előfizetőit a 
„Magyar Hírlap", amelyek páratla
nok a magok nemében. Ezek a kö
vetkezők : A Magyar Hírlap regény
tára. Január havában uj, érdekes 
irodalmi vállalat indult meg, amely
nek cime: A Magyar Hírlap regény
tára. Ez vállalat minden hónapban 
egy-egy kötetet ad ki, a legkiválóbb 
magyar és külföldi irók müveiből. A 
Magyar Hírlap előfizetői a regénytár 
összes kiadványait, havonkénti meg
küldéssel, teljesen ingyen kapják meg 
azokra a hónapokra, midőn az elő
fizetők sorában szerepelnek. A postai 
szállítás költségeit is a „Magyar 
Hírlap" viseli. Újonnan belépő elő
fizetőknek, kik félévi előfizetést 14 
koronát egyszerre küldnek, megküldik 
díjtalanul regénytáruk eddig megjelent 
hat kötetét. Kedvezményes áron kap
ják a Magyar Hírlap előfizetői az 
Ország-Világ díszesen illusztrált, ki
tűnő hetilapot és pedig együtt negyed
évre 9 korona 50 fillérért. A Divat 
Szalont a legjobb divatlapot negyed
évre 2 korona kedvezményes áron 
rendelhetik meg a Magyar Hírlap 
előfizetői. Szerkesztői üzenet. A szer
kesztői üzenetek rovatában a Magyar 
Hírlap előfizetőinek kérdéseire pon
tos és szakszerű felvilágosításokat ad. 
Előfizetési ár: A Magyar Hírlap az 
ingyen könyvajándékkal 1 hónapra 

‘2 kor. 40 fill, negyedévre 7 kor. fél
évre 14 korona. Mutatványszámot 
kívánatra szívesen küld a „Magyar 
Hírlap" kiadóhivatala V. Ilonvéd-u. 10.

A „ZenéIö-Magyarország“ zon
gora és hegedű zenemüfolyóirat most 
megjelent XI. évfolyam 12. füzete 
tartalmazza a következő szép zenemű- 
újdonságokat : I. Lányi Ernőtől: Két 
uj hangulatos magyar dalt: „Kitsze
retnék ha téged nem" és „ne mondd 
nekem, hogy szeretsz." II. Szoyer 
Ilonkától, a m. kir. operaház közked
velt művésznőjétől egy bájos és fino
man szőtt dallamos „Impromtu" t. 
III. Linka Camillától a keringőiről 
hires componistától, egy máris min
den cigányzenekar műsorán hallható

ZEMPLÉN

szép „Porfir indulót" zongorára. Ily 
gazdag tartalommal jelenik meg e 
minden zenekedvelőnek kiváló fon
tosságú zenemüfolyóirat minden egyes 
füzete, úgy, hogy előfizetői, az érde
mesebb zenemüveket, melyek az év 
lefolyása alatt megjelennek, a ha
vonta kétszer megjelenő füzetben kap
ják. Előfizetési ára egész évre (24 
füzetre) 12 kor. félévre G kor. negyed
évre (6 füzetre) 3 korona. Előfizet
hetni a most folyó II. évnegyedre, 
valamint az előző évnegyedekre is a 
„Zenélő Magyarország" Klükner Ede 
zenemű-kiadóhivatalában Budapest 
VIII. József-körut 22/24, hol egyúttal 
minden nyomtatásban megjelent ze
nemű a legolcsóbban megszerezhető.

TANÜGY.

= A magyar tanítóság nagy jól- 
tevője, lovag Weiehselmnnn Ignác 
és neje Neuschlosz Zsófia nevét vi
selő tanítói nyugdijsegélv alapítvá
nyából a pesti izr. hitközség a héten 
172 zsidó és 172 nem zsidó öregedő 
tanítónak szavazott meg évi 200 ko
rona segélyt. Nagy esemény ez a 
magyar tanítóság életében, mert a 
megszavazott nyugdíj segélyt minden 
tanító élete végéig, sőt özvegye is 
élethossziglan élvezi majd. A 344 ja
vadalmazott tanító közt a következő 
tiz zemplénmegyei néptanító van: 
Singer Izráel és Knopfler Sándor 
(Sátoraljaújhely) Fénykövi Jakab 
Stern József és Vengirovics András 
(Tokaj), id. Gérecz Károly (Sárospa
tak), Gossányi József (Homonna), 
Gregororics Mihály (Izb.-lladvány), 
és Szojták Gábor (Szent-Mária).

= Beiratások a sátoraljaújhelyi 
róni. k. főgimnáziumban. Az 1904—05. 
tanévre a beírások julius hó 1., 2., 
és 4. napján lesznek. A gyermek 
szülőjével vagy annak megbízottjával 
tartozik megjelenni. Akik elemi isko
lából jönnek az első osztályba, azok 
bizonyítványukon kívül keresztleve
lüket, illetőleg születési bizonyítvá
nyukat és az ujraoltási bizonyítványt 
is tartoznak bemutatni.

= Beiratkozások. A homonnai áll. 
felső keresk. iskolában az 1904—905. 
tanévre a beiratások junius 29-étől 
julius 3-áig (délelőtt 9—12 óráig) 
tartatnak meg az igazgatói irodában. 
A beírásnál a tanuló iskolai bizonyít
ványát bemutatja s 10 korona felvé
teli dijat lefizeti. A szeptemberi bé
kásoknál csakis azon osztályokba lesz 
felvétel, melyekben a szabályszerű 
létszám (40) még nincs betöltve.

= Tanítói értekezlet. A haran- 
god-megyasszói ev. ref. tanitóikar a 
megyasszói ev. ref. iskolában érte
kezletét tartotta Olajos Pál gesztelyi 
lelkész elnöklete alatt. A valóban 
impozáns és teljesen modern uj isko
lában az egyház lelkésze üdvözölte a 
szép számmal megjelent tagokat és 
vendégeket; Marikovszky Bertalan 
kesznyéteni és Óvári Erzsiké megy
asszói tanítónők tartottak igen szé
pen sikerült előadásokat a különböző 
tantárgyakból. Azután a templomban 
megtartott tanítói értekezleten esz
mékben gazdag tanácskozás folyt le, 
hol a kitűzött pályadijat Barcsa Já
nos csanálosi tanító nyerte meg s 
ugyancsak egy másik értekezése is 
dicséretet nyert. A másik dicséretet 
nyert pályamű szerzője Jakab Antal 
harkányi tanító volt. Ezen az érte
kezleten a kör könyvtári ügye is 
rendezés alá került. A tanácskozások 
után az iskola egyik tantermében dú
san megtérített asztal várta az egy
ház vendégeit. Jókedv, lelkes felkö
szöntők jellemezték e barátságos ösz- 
szejövetelt, melyet a másnap reggelig 
tartó tánc követett. T. H.

Közönség köréből.
— Alak ós tartalomért a beküldő felelős. —

Nyilvános hálaköszönet.
Mindazoknak, kik édes atyánk, 

illetve nagyatyánk, apósunk Wein
berger Mór elhalálozása alkalmából 
részvétüket kifejezni szívesek voltak, 
fogadják ez utón az egész család és 
rokonság nevében hálás köszönetün- 
ket.

A Weinbcrger-család.

NYÍLT TÉR*)

Nyílt kérdés T. Butkay Mór főmérnök 
úrhoz!

Főmérnök ur f. hó 19-én a „Bock“- 
féle kerthelyiségben oda nyilatkozott, 
hogy én a tégla-árakat emeltem s ez 
tette lehetővé egy újabb telepnek ál
talam történt felállítását.

Amennyiben én a tégla-árakat 
nem csak hogy nem emeltein, de 
nagyobb fogyasztóknak — igy Ince és 
Társa uraknak is — a megállapított 
áron alól adtam, dejmásrészt ameny- 
nyiben ezen híresztelés üzleti szem
pontból reám nézve káros — tiszte
lettel kérem szíveskedjék a valótlan 
és rosszakaratú hir terjesztőjét megne
vezni.

Sátoraljaújhely, 1904. jun. 25-én.
Réz Gyula, 
téglagyáros.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a Szerk.

A SZEKKESZTÖSÉG ÜZENETE.
Poéta Szerencs. »Sipot fajok . . .< bi

zony még pedig nagyon hamishangu füzfasi- 
pot.

A. K. Helyben. Kérdezett Újpesten Ist
ván utca 2 sz. alatt lakik.

Sz. Kassa. Annyira helyiérdekű, hogy 
mi nem használhattuk fel.

Érdeklődő Gálszécs. Tettek már azon 
irányban intézkedést. Elintézés alatt van.

Nem közölhető : Ceres istennő (cikk.)

Kiadótulajdonos: Éblart Gyulfr.

HIRDETÉSEK.

Junius 25.

846/904. sz.

Hirdetmény.
Bodrogolaszi körjegyzői iroda 

és lakás a törvényhatóság és 
képviselőtestület határozatai foly
tán átalakíttatnak, illetve újból 
építtetnek.

Ezen munkálatok kivitelének 
biztosítása czéljából a verseny- 
tárgyalás Bodrogolaszi körjegy
zői irodában folyó év junius hó 
29-én délután 3 órakor fog meg
tartatni.

Versenyezni óhajtók felhivat
nak, hogy a jelzett munkálatok 
elvállalására vonatkozó írásbeli 
zárt ajánlataikat a jelzett nap 
délután 3 órájáig az elöljáróság' 
nál a G977 kor. 45 fillér költ
ségvetési összeg 10%-ával, mint 
bánatpénzzel nyújtsák be.

Pályázatot külön-külön mun
kákra is lehet beadni.

A képviselőtestület a beadott 
pályázatok közül szabadon választ

Műszaki terv és költségvetés 
a körjegyzői irodában a hivata
los órák alatt megtekinthető.

Bodrogolaszi 1904. évi junius 
hó 19-én.

Szabó Gyula, Kiss János,
körjegyző. bíró.

Tűzifa eladás.
Van szerencsénk a n. ó. kö

zönség b. tudomására hozni, hogy 
a helybeli vasúti állomásnál ál
landóan kitűnő minőségű száraz 
bükkfát tartunk raktáron és a 
n. é. közönség kényelmére ház
hoz szállítunk.

Megrendelések vagy a vasúti 
állomásnál vagy lakásunkon Pa- 
lotás-utcza 13. számú Szánky-féle 
házban eszközölhetők.

Eisdőrfer és Róth.
választott malaczokra előjegyzé
seket f. évi augusztus hó 1-től 
elfogad a br. Sennyey Géza
ur csörgői uradalmi intézősége. 
Darabja 20 korona, tény ész
anyag darabja 24 korona. — 

(Posta : Csörgő.)

G37 ;i 904. sz.

Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 
t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a saujhelyi kir. járásbíróságnak 1904. 
évi V. I. 227; 1. és 228; 1. számú végzése követ
keztében dr. Kellner Soma ügyvéd által képvi
selt saujhelyi Népbank mint takarékpénztár 
javára, dr. Finkey József és t.-sai sárospataki 
lakosok ellen 400 és 95 kor. 42 fi!l. s járulékai 
erejéig l9i)4. évi április hő 23-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le és felülfoglalt és 
1057 koronára becsült következő ingóságok u. ír.: 
házi-bútorok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a saujhelyi kir. járás- 
bíróság 1904. évi V. I. 227|3. számú végzése 
folytau 495 kor. 42 fill, tőkekövetelés, ennek 
esedékessé vált 5°|0 kamatai, és eddig már 
megállapított költségek erejéig Sárospatakon 
alperesek lakásán leendő eszközlésére 1904-ik
évi julius hó 1. napjának d. u. 3 
Órája határidőül kitüzetik s ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. s 108. §-a értelmében készpénz fizetés 
mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is le és felülfoglaltatták s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Saujhely, 1904. évi junius hó 17.

Fejér Zoltán,
kir. bir, végrehaj t ó

Tk. 1089 1904. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy özv. Scheffer 
Leopo'dné és Kohn testvérek végrehajtatóknak 
Wasserman Herman végrehajtást szenvedő elleni 
63 kor. s. jár. és 290 kor. 85 fill, tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a saujhelyi 
kir. törvényszék a tokaji kir. járásbíróság terüle
tén lévő Tarczal községében fekvő, a tarczali 
1. 1038. sz. tjkvbcn Wasserman Herman és 
neje Klein Jozefin nevén álló 2289 hrsz. ingat
lanra az 1881 : 60. t.-cz, 156. §-a alapján egész
ben 622 korona. — 2. Az 1139. sz. tjkvben 
ugyanezek nevén álló 498 hr. sz. ingatlanra szin
tén egészben 200 kor. — 3. Ugyanezen tjkvben 
foglalt és ugyanezek nevén álló 3 hold 199 öl 
közös legelő illetősége szintén egészben 332 kor. 
— 4. A 2427 sz. tjkvben 7/t részben a Wasser- 
man, felerészben pedig az Andrássy Dániel, 
Teréz, István, János, Sámuel, kisk. Gyula és 
Zsuzsanna nevén álló 494. hr. sz. ingatlanra az 
1881 : 60. t.-cz. 156. §-a alapján egészben 50 
kor. — 5. A 2489. sz. tjkvben Wasserman Her
man és neje nevén álló és 2600 korona agrár- 
kölcsőnnel terhelt 2614 hr. sz. ingatlan szintén 
egészben 153 kor.-ban ezennel megállapított ki
kiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fen
tebb megjelölt ingatlan az 1804. évi julius 
hó 13-ik napján d. e. 10 órakor Tarczal köz
ség házánál megtartandó nyilvános árverésén a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 °|0-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX t.-cz 42. §-ában jelzett ár
folyammal számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 
3333, szám alatt kelt igazságügyministeri rendelet 
8. Ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az l88t. LX. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság, mint 
tkvl hatóságnál 1904. április hó 26. napján.

Flathy,
kir. járásbiró,

i
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MÉSZ.
Vállalkozók és építőmestereknek ajánlok I-ső rendű íiszolezi 

fehér meszet megvételre, melyet 100 kgként 1 0 fillérnyi kivételes 
árban számítva helyt Tiszolcz állomás vasúti kocsiban készpénzfizetés 
mellett; a szállítási clij Sátoraljaújhely állomásra 100 kgként 59 
fillért tesz ki, tehát a mész helyt Sátoraljaújhely állomás 100 kgként 
209 fillérbe jön.

A mész teljesen kőmentes és igen szapora.
Továbbá szállítok Cement-kövezet lemezeket burkoláshoz min

den nagyságban, valamint hódfarkú Cement-fedél-cserepeket is.
Megrendeléseket kérek idejekorán hozzám küldeni

SCHÖNFELD LIPÓT,
Pásztó (Heves m.)

A Földes-féle I 
I Margitcréme legjobb a 
I világon. Hatása csodás. | Leg-

női szépség!
elérésére, tökéletesi- : ellen, sem higanyt, j
lésére és fenntartá
sára legkitűnőbb és 
legbiztosabb a vegy
tiszta, teljesen ártal

matlan

sem ormot nem 
tartalmaz a zsír
mentes közked

velt

M
<5^u O 

O
li
«2
E~£

!3

FÖLDE Sféle

MARGIT-CRÉME
Ezen világhírű arczkenőcs pár nap
alatt eltávolít szeplőt, májfoltot, 
pattanást, borátkát (Mitesser) és min
den más bőrbajt. Kisimítja a ránezo- 
kat és az arezot fehérré, simává 

varázsolja, üdít és fiatalít.
Ára: kis tégely i K., nagy 2 K.
Postán utánvétellel vagy a pénz elő
zetes beküldése után küldi a készitő :

FÖLDES KELEMEN
gyógyszerész ARAD.

Kapható minden gyógyszertárban, drogé
riában és illatszer-kereskedésben. 

Kiváló toilett-czikkek 
Margit hölgypor (3 j 
színben K. 1.-20 Mar- ; 
git-szappan, 70 fill, j 
Margit-fogpép 1. - K.
(Zabnpasta) Margit- 

arezviz 1. — K. i

5 «- — <

Főraktár:
S.-A.-Ujhelyben 

Kincsessy Péter, és 
Widder Gyula

gyógyszertáraiban
Hölgyek részére nélkü

lözhetetlen !
Legjobb szépitőszer!

Van szerencsém a n. 
é. közönség n. b. tudo
mására hozni, hogy min
dennemű ingatlanok, vé
telét — eladását, — ber- 
oeadását avagy bérbe
vételét: a legelőnyösebb 
íeketeiek mellett s a 
legrövidebb idő alatt 
közvetítem

Jóhirnevü vendég
lőmben kitűnő asztali 
ber 34 krtól 40 krig, 
továbbá valódi hegyaljai 
szamorodni 1 írt, 20 
krtól I írt 60 krig 
kapható.

Weinberger iltiana,

MM

PS3I

szőlő peronoszporája ellen

való védekezéshez általánosan elismert legjobb anyag a
1>r. ASC1IENBRAN RT féle

BORDO
Ara Budapesten :

50 kilogrammos zsákokban á kilogramm í>6 tiilf-r.
kilogrammos zsákokban 
mos dobozokban á kilogramm

10 és
á kilogramm 70 fillér, 2 kilogram- 
ramm 71 fillér.

Használata olcsóbb, biztosabb, elclállitása gyorsabb, a levél
hez jobban tapad, mint a rézgálic, a permetezőt sohasem ílugitja.

A magyar-óvári magy. kir. gazdasági akadém:a növényélettani állomása 
kisérlaiének fényes eredménye a legkitűnőbb külföldi szaktudósok véle
ménye, számos magyar gazda bizonyítványa bárkinek d i j t a i a n u i

megküldetik.
SflF* A bord<ti-$>or ezenkívül kitűnő eredmény nyel használható 

burgonyavész ellen, gyümölcsfák permetezésére, ga- 
bonaesávázásra és baromfiólak fertőtelenitésére!

Megrendeléseket elfogad a

•„MAGYAR m
Budapest,

SlOVlKSElfl"
Alkot máuy-uteza 31. sz.

A por kapható és megrendelhető: Fogyaszt, és értékesítő Szö
vetkezetnél Sárospatakon, Klein Emilnél Tarczalon, Aimer 
Lajos és Károlynál Nagybányán, Krausz Jenőnél Monokon, 

Steinfest D.-nél Királyhelmeczen.

•w: \

Me. Cormick Harvesting Machine Company
(Chicagói aratógépgyár.)

KNuCHT J. E., igazgató. Budapest, V,. Váczi-u. 30

C~tZ>

03'
ZZ—3

oo
$=*=>'co

Gyártmányok: Kévekütögép, Daisy'* marokrakó aratógép,
| fűkaszái ógép, szénagyiij tó gereblye és ..Manila" kévekötöfonal gyártmányai

Évi gyártmány 332,000 g’ép.

i! iSW-j 50 évi s i k a r!

E3ZEZII

ARCZKENÖCo
és eszéki

QZALVÁTOR eZÁPPANiaMSW4
v— —— ---- ------ Xv-xXs P

■4A
Ö V.'

,-?• ■ • ,.s. v'- -

eltávolítja a szeplőt, máj foltot és a 
bőr összes tisztátalanságát.

Valódi csakis

DIENES J.C. ► SZALVATOR* 
gyógyt árából

ESZEKEN, felsőváros.
1 tégely eszéki arczkenőcs ára ... 70 fillér és 1 kor.
1 drb. SzalvátOr-szappan ára ... 1 korona.
1 tégely kézi paszta ára....................... 1 korona 20 fill.
Lyoni rizspor kis doboz 1 korona, nagy doboz 2 korona. 
Ezen czikkek mentek minden ártalmas alkatrészektől és 
megfelelnek tökéletesen a 01,012. sz. B. m rendeletnek. 

Főraktár : BUDAPESTEN
1 TOROK JÓZSEF gyógyszerész

VII., Király utcza 12. és Andrássy ntcza 29.

Gyógyszerész-
gyakornoknak

ajánlkozik egy nyolez 

gimnáziumot végzett, jó 

családból való, szolid 

magaviseletü 19 éves

ifjú-

Czim a kiadóhivatalban.

|||

mípí?
éív.

1
i|i
UH
1

«

]K,

u okát
tetemesen leszállított olcsó áron lehet vásárolni az
ph-m rvfiirtii i nrr 0 n n hrtiii hiitfiD nnmKhí /.Hm i fipiíifl ífii i ulurubl
iilíJu liUlLpiulííiIu^ j Ui ilulil UUtUi UMUJ

S.-a.-TJ jhelyben.

Bútorokat vásárolni szándékozó n. é. közönséget van 
szerencsém értesíteni, hogy a „Vörös ökör" épületében 
a földszinten és az emeleten nyolez teremben lévő

u
túlhalmozott készletét

helyszűke miatt ®

tetemesen leszállított olcsó
bevásárlási áron adom.

Miért is kérem b. látogatásukat s Ígérem, hogy a 
n. é. közönség bizalmát mint eddig úgy ezután is igye
kezni fogok kiérdemelhetni.

Kiváló tisztelettel
WILHELM HENRIK.
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Hirdetmény.
Értesítjük a t. ez. közönséget, bogy Sátoraljaúj

helyben ős nagyobb vidéki városokban levő házaki a, 
továbbá földbirtokokra 10—70 évig terjedő

Jörlesztéses kölcsönV
eszközlünk.

Az ide vonatkozó közelebbi felvilágosítások hiva
talos helyiségünkben megszerezhetők.

Sátoraljaújhelyi Polgári Takarékpénztár
és Hitelegyle.

<ár—---- 2—
* S%\5 TSíikU'u gyógyszerSásrban kapludó. 

Otthon és utón egyaránt nélkülözhetetlen szer.
Thierry A. gyógyszerész

BÁLZSÁ 13T

2-ziin.d.exi'ü.tt ismert és elismert.
Leghatékonyabb rósz emésztésnél és az ezt kísérő épségeknél, >.nint
felböfögés, gyomorégés, székrekedés, savképződés, teltseg érzete, gyomor
görcs, étvágytalanság, hurut, gyuladások, gyengeség! állapotok, hiidések

stb. eseteiben.
Hatása görcs- és fájdalomcsillapító, köhögést enyhítő, nyálka oldó 

és tisztító.
Legkisebb mennyiség postán 12 kis vagy G nagy palaczk 5 kor. 

költségmentesen. 60 kis v. 30 r-agy palaczk lő kor. költségmentesen nettó.
Az elárusitásban 1 kis palaczk 30 fillér, nagy palaczk GO fillér a legkisebb mennyiség. Szi

gorúan tessék ügyelni az egyetlen és kizárólag, törvényesen forgalomra jogosított zöld sziníi 
apácza védjegyre $Ich Dien* felirattal.

Ezen védjegy és üzem utánzata, valamint elárusitása más törvényesen nem engedélyezett 
tehát forgalomra nem jogosított balzsam-védjegyeknek büntető biróságilag üldöztetuek

Alléin ecbter Balsam
«6i ír Schuamiii-Apotliy#

fit

A. Thierry ící>s|7al$W 8cMtKh.S*3er5ruciL

g, 4™TÍ *rs .CENTIFÓLIA-kenöcse
fájdalomcsillapitó, lágyító, oldó, huzó és gyógyító hatású. Legkisebb meny- 
nyiség postán küldve 2 tégely bérmentve kor. 3 GO. Az elárusítóknál kicsiny
ben 1 tégely kor. V30 közvetlen megrendelés úgy czimzendők : An die 
>chutzengel Apotheke des. A Thiery in Pregrada bei Hohitse-S .uerbrum.

_\z összeg előre beküldésénél a küldemény egy nappal hamarabb 
megérkezik, mint utánvételezésnél; hasomókép elesik a díjtöbblet, azért 
tanácsosabb az összeget utalványon beküldeni és a szelvényen a rendelést 
megtenni pontos és olvasható czim alatt. — Központ i raktár Rudapesten, 
Török J. gyógyszerész. Dr. Eger Leó és II — Lúgoson Vértesi I.

' is
- AivLV 
iÁ‘.rAvV'<> V

SZARVAS ((

í i %jJ

vagy

jegygyei

KULCS ■ í

legjobb, legkiaiósabb és ezert a legolcsóbb szappan.
Mindenüté kapható.

1Wiie-ereme
S=53
(tör-r7’é2^.37ilss" vedve) 

vovró- Iií«l ícnjesiiéséUe*.
V bőrt puliit ja, s vizáthatianná teszi, annak tükörfényt köl

csönöz. Kapható drogériákban, jobb cipöüzlet, börkereske 
dés, festék- és fiiszerüzletekben.

.UEANOS“ vegyészeti gyár

V A/V.l a -

hochsinger testverek
llmíapesl, VI., Siózsa-uteza 85.

Kapható Schönfeld Herman czéguél Saujhely

SSSSaBSBBBBBE

m

FLEISCHER és TÁRSA
gépgyára és vasöntödéje Kassán.

Ajánlja a t. 'gazdaközönsegnek a legújabb tapasztalatok 
szemmeltartásával czélszerüen és gondosan gyártott, jóhirnevü 
gépeit a közeledő nyári idényre nevezetesen :

Cséplőkeszleteit könnyű já
rással járgány, vagy gőzmoz- 
gony általi hajtásra.
Kézi cséplőgépeit járgány
hajtásra is alkalmazva, szal- 
mar ázó készülékkel vagy 
anélkül.

HK

- Jk- -
--T^a^* ■:».

4 v> 5
Baker- és magtár rostáit, továbbá minden

nemű szivattyúkat, gőzgépeket és gőzka
zánokat. Szeszgyár-berendezéseket m. p.
Hencze-f őzöket, kavaró készülékeket, 
maláta és burgonya zúzókat, olaj-sajtókat 
olajmag pörkölőket, maíomberendezése- 
ket stb.

Gépgyárunkban gyártmányainknak jelenté
keny készletét tartjuk állandóan.

Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénknek gyárt
mányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bérmentve küldjük.

uumiiiZgcE

'í>awni wv."® Kk/a írékor.*

beadó lakás
7 szoba és megfelelő mellék 

helyiségekből álló lakás, — mely 
két lakosztályra osztható — folyó 
év augusztus hó 1-től, esetleg 
előbb is bérbeadó.

Feltételek megtudhatók :
Szepessy Kálmán m. kir. honvéd

századosnál Saujhely.

Raktárnak
alkalmas s a Nagyuj-utczában 
lévő 5 világos pincze-szoba jutá

nyosán kiadó.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

I Eperjesi cserépkályhák j
igen leszállított árban, úgyszintén j

márvány és gránit síremlékek1
kapható

Belíyna Testvérek
|| Sátor alj auj helyben.
II Keramit lapok. ||
II Román- és portiand ezément ||
Í| Gépolaj és gépkenőcs. ||
|| Vízmentes ponyvák ||
O nagy raktára. lg

A

Sátoralja-Ujhely nyomatott a „Zemplén14 könyvnyomtató intézetébem

Sátori

Megjelen ni
kedd, csüti

Szerkeszti
Sátoralja-Ul

Kéziratok!

Apró hirdetés! 
4 fill., vasj

Nyilttérben

Irta

A költi 
latában e< 
elhangzott! 
viselő, bol| 
dór szép 
fia fejtege] 
helyzetét, 
helő, tetei 
gokat és 
hogy nyuj| 
birtoknak 
endő megi

El kell 
Horánszky] 
szükség 
megbízhat* 
ideje, bőgj 
zés induljt 
zetének éj

De hát 
dolog a 
maga de Ji| 
— a Hon! 
hozott m ( 
még igen 
voslás m< 
bizony szc 
ajánlott oi 
ugyan váj

Felesh 
masabban 
kát, hisz’ 
rencsétlen 
között tön 
abszolúte 
értelembeul 
Évtizedek 
gári törvéí 
okosabb teJ 
ki, de egyij 
hogy a háí

A ZEMJ

Nem adtam 
S nem adtai 
Szakítottam 
S nem volt el

Nagyon se 
Nagyon se 
Szivem na 
De gyáva

Igen, e vágj 
Es erősbülni 
Lemondok rj
A mig le lel

így csak a 
S az én n; 
Később oh 
Éltednek r
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Hirdetmény.
Értesítjük a t. ez. közönséget, bogy Sátoraljaúj

helyben és nagyobb vidéki városokban levő háza ki a, 
továbbá földbirtokokra 10—70 évig terjedő

Törlesztése! 33* @3 @®'

eszközlünk.
Az ide vonatkozó közelebbi felvilágosítások hiva

talos helyiségünkben megszerezhetők.

Sátoraljaújhelyi Polgári Takarékpénztár
és Hitelegyle.

<5*----------------------------------------

*

Alléin ecbter Balsam
ír Gc'.'jt'irU*

A.Thi5J7ví£^=f7a3j%•* Btiötiefc.&m'tritf i.

ZtSimlvn gyógy szeri árban kapható. 
Otthon és utón egyaránt nélkülözhetetlen szer

Thierry A. gyógyszerész

BALZSAMA
2vlind.ejnjLtt isríiert és elismert.

Leghatékonyabb rósz emésztésnél és ezt kis erű ieici's-'gel.n-!, mint
felböfögés, gyomorégés, székrekedés, savképződés, teitség érzete, gyomor- 
görcs, étvágytalanság, hurut, gyuladások, gyengeség! állapotok, hüdések

stb. eseteiben.
Hatása görcs- és fájdalomcsillapító, köhögést enyhítő, nyálkaoldó 

i és tisztító.

Ik. TfclCTJ l£ Legkisebb mennyiség po-tán 12 kis vagy 6 nagy palaczk 5 kor.
acíiuit.&mftrMiL költségmentesen. 60 kis v. 30 nagy palaczk lü kor. költségmentesen nettó.

Az elárusitásban 1 kis palaczk ISO fillér, nagy palaczk GO fillér a legkisebb mennyiség. Szi
gorúan tessék ügyelni az egyetlen és kizárólag, törvényesen forgalomra jogosított zöld szinti 
apácza védjegyre ilch Dien* felirattal.

Ezen védjegy és üzem utánzata, valamint elárusitása más törvényesen nem engedélyezett 
tehát forgalomra nem jogosított balzsam-védjegyeknek büntető biróságilag üldöztetnek.

,, s zCENTIFÓLIA-kenöcseThierry .1. 
g y «> g y s z e
lájdalomcsillapitó, lágyító, oldó, huzó és gyógyító hatású. Legkisebb meny
nyi ség postán küldve 2 tégely bérmentve kor. 3*GO. Az elárusítóknál kicsiny
ben 1 tégely kor. 130 közvetlen megrendelés úgy czimzendők : An die 
-ichutzengel Apotheke des. A Thiery in Pregrada bei Rohitse-S merbrunn.

Az összeg elóre beküldésénél a küldemény egy nappal hamarabb 
megérkezik, mint utánvételezésnél; hasonlókép elesik a díjtöbblet, azért 

, tanácsosabb az összeget utalványon beküldeni és a szelvényen a rendelést 
megtenni pontos és olvasható czim alatt. — Központi raktár Budapesten, 
Török J. gyógyszerész. Dr. Eger Leó és II — Lúgoson Vértesi I.
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vagy
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fim

ét-

legjobb, legkiaöósabb és ezert a legolcsóbb szappan.
Mindeniiti kapható.

■-

olBő-creme
(törpén.files' védve) 

f.'f vrd- 2ís«I box-lcalf-hdr fén j esiíéséhe*.
\ bőrt puhítja s vizáthatlanná teszi, annak tükörfényt köl

csönöz. Kapható drogériákban, jobb cipő üzlet, börkereske 
dós, festék- és fftszerüzletekben.

.UEANOS- vegyészeti gyár
HOCHSINGER TESTVÉREK

Budapest, VI., liózsa-utcza 85.
Kapható Schönfeld Herman czégnél Saujhely
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I FLEISCHER és TÁRSA IS
M gépgyára és vasöntödéje Kassán.

Ajánlja a t. gazda közönségnek a legújabb tapasztalatok 
^ szemmeltartásával czélszerüen és gondosan gyártott, jóhirnevü 

gépeit a közeledő nyári idényre nevezetesen :
Cséplőkészleteit könnyű já
rással járgány, vagy gözmoz- ^ 
gony általi hajtásra.
Kézi cséplőgépeit járgány
hajtásra is alkalmazva, szal-

T marázó készülékkel 
anélkül.

v a gy

Baker- és magtár-rostáit, továbbá minden
től nemű szivattyúkat, gőzgépeket és gőzka- 
uö zánokat. Szeszgyár-berendezéseket m. p. 
llb Hencze-fözőket, kavaró készülékeket, 

maláta és burgonya zúzókat, olaj-sajtókat 
olajmag pörkölőket, malomberendezése- 
két stb.

Gépgyárunkban gyártmányainknak jelenté
si kény készletét tartjuk állandóan.
Ül

Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénknek gyárt
ól rnányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bérmentve küldjük.

ÍS5^£08$3SSS$^8g3E^88a8BS8B8SE38»

beadó lakás,
7 szoba és megfelelő mellék 

helyiségekből álló lakás, — mely 
két lakosztályra osztható — folyó 
év augusztus hó 1-től, esetleg 
előbb is bérbeadó.

Feltételek megtudhatók :
Szepessy Kálmán m. kir. honvéd-

századosnál Saujhely.

Raktárnak
alkalmas s a Nagyuj-utczában 
lévő 5 világos pincze-szoba jutá

nyosán kiadó.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

9=80*6 >=55*.

8#

Eperjesi cserépkályhák
igen leszállított árban, úgyszintén

márvány és gránit síremlékek'

A

Sátoralja-Ujhely nyomatott a „Zemplén14 könyvnyomtató intézetében.

kapható

Befoyma, Testvérek
Sátor alj auj helyben.

| Keramit lapok. ||
Román- és portiand ezément II

ozB
| Gépolaj és gépkenőcs. |1

Vízmentes ponyvák |j
nagy raktára. ||

Sátori

Megjelen
kedd, csütj

Szerkeszti 
ő*torauja-1

Kéziratok!

Apró hirdetés! 
4 fill., vast

Njilttérben

Irta

A költi 
latában e< 
elhangzott] 
viselő, hol| 
dór szép 
fia fejtege] 
helyzetét, 
helő, tetei 
gokat és 
hogy nyuj| 
birtoknak 
endő megi

El kell 
Horánszk: 
szükség 
megbízhat] 
ideje, hog) 
zés induljt 
zetének éi

De hát 
dolog a 
maga de 1\ 
— a Horí 
hozott m< 
még igen 
voslás mi 
bizony sz< 
ajánlott oi 
ugyan vá]

Felesh 
masabban 
kát, hisz’ 
rencsétlen 
között töri 
abszolúte 
értelembenl 
Évtizedek 
gári tör vél 
okosabb tej 
ki, de egyij 
hogy a háj

A

Nem adtam 
S nem adtai 
Szakítottam 
S nem volt e|

Nagyon se 
Nagyon se 
Szivem ne 
É>e gyáva

Igen, e vágj, 
Es erősbülni 
Lemondok rd
A mig le lej

így csak a 
S az én m 
Később oh 
Éltednek r


